
BRASS MINIMUM DIMENSION CHAMBER GAGES - 6.5 GRENDEL
BRASS MINIMUM CHAMBER GAGE

Ever wonder if your reloads meet SAAMI minimum chamber dimensions? Then
this is the gage for you. Min Dimensions Gages are made to SAAMI
specifications for Min Chamber.  SAAMI Min Chamber specs are slightly
LARGER than Max Cartridge.  The purpose of this gage is to check your
reloaded rounds to see if they meet Min Chamber Specs.  Therefore, if your
rounds do not enter the Gage, then this is pointing to an issue with your
reloaded round against SAAMI specifications. On the other hand, if your
rounds DO enter the Gage, but DO NOT chamber in your gun.  This points to
you having a very tight chambered gun and would assume either an
improperly cut reamer or a chamber that was cut below Min Chamber
Dimension headspace. This does NOT mean that your round will not chamber
in your specific gun's chamber.  This only means the round DOES NOT meet
SAAMI Min Chamber dimensions and is telling you to take another look before
deciding that your round is good to fire.

Attributes

Name: 6.5 GRENDEL BRASS MINIMUM CHAMBER GAGE
Manufacturer: L.E. WILSON
Product no.: 749018712
Mfr. No.: MDG-65GRN
Cartridge: 6.5 Grendel
Delivery weight: 0.229kg
Shipping height: 32mm
Shipping width: 38mm
Shipping length: 89mm
UPC: 815145028723

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den BRASS MINIMUM
DIMENSION CHAMBER GAGE
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des BRASS MINIMUM DIMENSION CHAMBER GAGE von L.E. Wilson. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um Ihnen zu helfen, die Mindestkammerdimensionen von SAAMI zu überprüfen. Bitte
lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Gage sicher und effektiv
verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für Ihre spezifischen Anforderungen geeignet ist.
Verwenden Sie das Gage nur gemäß den Anweisungen.
Halten Sie das Gage von Kindern und anderen unerfahrenen Benutzern fern.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Gage nur mit Patronen, die für das Kaliber 6.5 Grendel geeignet sind.
Überprüfen Sie die Patronen vor der Verwendung auf sichtbare Schäden.
Achten Sie darauf, dass das Gage sauber und frei von Schmutz oder Ablagerungen ist.
Verwenden Sie das Gage nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigungen feststellen.
Wenn Ihre Patronen nicht in das Gage passen, überprüfen Sie die Spezifikationen und stellen Sie sicher,
dass sie den SAAMIMinKammerdimensionen entsprechen.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass das Gage und die Patronen sauber sind.
Überprüfen Sie, ob das Gage für die Verwendung mit 6.5 Grendel Patronen geeignet ist.

Verwendung des Gage:2.

Führen Sie die Patrone vorsichtig in das Gage ein.
Achten Sie darauf, dass die Patrone vollständig im Gage sitzt.
Überprüfen Sie, ob die Patrone in das Gage passt. Wenn nicht, gibt es möglicherweise ein Problem
mit der Patrone.
Wenn die Patrone passt, aber nicht in die Waffe kammern kann, könnte dies auf eine enge
Kammer Ihrer Waffe hinweisen.

Nach der Verwendung:3.

Reinigen Sie das Gage nach der Verwendung, um eine ordnungsgemäße Funktion zu
gewährleisten.
Lagern Sie das Gage an einem sicheren Ort, fern von Kindern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Gage gemäß den örtlichen Vorschriften für elektronische oder metallische Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher und umweltgerecht entsorgt werden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den entsprechenden
Ansprechpartner in Ihrem Land. Achten Sie darauf, dass alle Anfragen in Übereinstimmung mit den geltenden
Sicherheitsrichtlinien behandelt werden.

Bitte beachten Sie, dass die Einhaltung dieser Sicherheitsrichtlinien dazu beiträgt, die sichere Verwendung des
BRASS MINIMUM DIMENSION CHAMBER GAGE zu gewährleisten und mögliche Risiken zu minimieren.



BRASS MINIMUM DIMENSION CHAMBER GAGES
6.5 GRENDEL
Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the Brass Minimum Dimension Chamber Gage for 6.5 Grendel. This product is designed
to help you ensure that your reloaded ammunition meets the SAAMI minimum chamber dimensions. Proper use
of this gage is essential for safe reloading practices. Please read this safety instruction guide carefully to
understand how to use the product safely and effectively.

General Safety Guidelines

Ensure that you are familiar with the basic principles of reloading ammunition before using this gage.
Always use the gage in a safe and controlled environment.
Keep the gage out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the gage for any signs of damage or wear.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities immediately.
Stay informed about product recalls and safety alerts via the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Before using the gage, ensure that your reloaded rounds are cool and safe to handle.
Do not attempt to chamber any round that does not fit within the gage.
If your rounds do not enter the gage, do not force them; this indicates a potential issue with your reload.
If your rounds fit the gage but do not chamber in your firearm, consult a qualified gunsmith to inspect
your firearm’s chamber.
Always wear appropriate eye protection when handling ammunition and firearms.
Do not use the gage for purposes other than checking the dimensions of your reloaded ammunition.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary equipment, including the gage and your reloaded rounds.
Ensure your workspace is clean and free of distractions.

Using the Gage:2.

Insert your reloaded round into the gage.
Observe whether the round fits comfortably within the gage.
If the round does not fit, it indicates that it does not meet the SAAMI minimum chamber
dimensions.
If the round fits but does not chamber in your firearm, further inspection of your firearm may be
necessary.

PostUsage:3.

Clean the gage after use to maintain its accuracy and longevity.
Store the gage in a safe, dry place, away from children and unauthorized users.

Disposal Instructions

Dispose of any defective or damaged gages in accordance with local regulations.



Do not throw gages or ammunition into regular trash; instead, follow your local hazardous waste disposal
guidelines.

Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or additional support regarding the Brass Minimum Dimension Chamber Gage, please
contact your local distributor or manufacturer. Ensure that you have the product information ready for reference
when seeking assistance.

Conclusion

By following the safety guidelines and instructions outlined in this guide, you can ensure a safer reloading
experience while using the Brass Minimum Dimension Chamber Gage. Always prioritize safety and compliance
with regulations to protect yourself and others.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Gage
de Dimensiones Mínimas de Cámara BRASS L.E.
WILSON 6.5 Grendel
Introducción
Gracias por elegir el Gage de Dimensiones Mínimas de Cámara BRASS L.E. WILSON 6.5 Grendel. Este producto
está diseñado para ayudar a los recargadores a verificar si sus cartuchos cumplen con las especificaciones de la
Cámara Mínima según SAAMI. Es importante seguir las pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y
efectivo del gage.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el gage esté en buen estado antes de cada uso. Inspecciona visualmente el gage en
busca de daños.
Utiliza el gage solo para el propósito para el cual fue diseñado: verificar las dimensiones de la cámara de
tus cartuchos recargados.
Mantén el gage fuera del alcance de niños y personas no capacitadas.
Si observas algún problema con el gage o con tus cartuchos, consulta a un profesional antes de continuar
con el uso.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Verificación de Cartuchos:

Si tus cartuchos no entran en el gage, esto indica un problema con las dimensiones de tu cartucho.
Si los cartuchos entran en el gage pero no se alojan en tu arma, esto puede indicar que tu arma
tiene una cámara ajustada. Revisa a fondo antes de disparar.

Revisiones Frecuentes: Realiza revisiones frecuentes de tus cartuchos recargados para asegurarte de
que cumplen con las especificaciones de SAAMI.
Uso de Equipos de Protección: Siempre usa gafas de seguridad y protección auditiva al trabajar con
armas de fuego y cartuchos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.
Ten a mano tus cartuchos recargados y el gage.

Uso del Gage:2.

Toma un cartucho recargado y colócalo en el gage.
Observa si el cartucho entra completamente en el gage. Si no, verifica las dimensiones.
Si el cartucho entra pero no se aloja en tu arma, revisa la cámara de tu arma.

Finalización:3.

Limpia el gage después de cada uso para mantener su precisión.
Guarda el gage en un lugar seguro y seco.



Instrucciones de Eliminación
Si decides que el gage ya no es necesario, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
No arrojes el gage en la basura normal. Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de
productos de metal y herramientas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad y uso de este producto, asegúrate de contactar a un punto de contacto en la UE.
Si necesitas más información sobre el producto, verifica en la plataforma de Safety Gate de la UE para
actualizaciones sobre retiros y alertas de seguridad.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Sigue estas instrucciones y pautas para garantizar un uso seguro y
eficaz del Gage de Dimensiones Mínimas de Cámara BRASS L.E. WILSON 6.5 Grendel.



Guide de Sécurité pour le Gage de Chambre
Minimale en Laiton 6.5 Grendel L.E. Wilson
Introduction
Bienvenue ! Ce guide de sécurité a été conçu pour t'aider à utiliser le gage de chambre minimale en laiton 6.5
Grendel L.E. Wilson en toute sécurité. Il est important de suivre ces instructions pour garantir une utilisation
correcte et éviter tout risque potentiel.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le gage est utilisé uniquement pour les cartouches 6.5 Grendel.
Ne laisse pas le gage à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Vérifie régulièrement l'état du gage pour détecter tout dommage ou usure.
Ne tente pas de modifier ou de réparer le gage toimême.
En cas de doute sur l'utilisation du gage, consulte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant d'utiliser le gage, assuretoi que ton arme est déchargée.
Ne place pas le gage dans une chambre qui pourrait contenir une cartouche.
Utilise des lunettes de protection lors de la manipulation de cartouches rechargées.
Si une cartouche ne s'insère pas dans le gage, ne l'utilise pas et vérifie les dimensions.
Évite de forcer une cartouche dans le gage, cela pourrait endommager le gage ou la cartouche.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Vérification de la Cartouche1.

Prends la cartouche que tu souhaites vérifier.
Insère délicatement la cartouche dans le gage.

Évaluation de l'Insertion2.

Si la cartouche entre facilement dans le gage, elle respecte les dimensions minimales de chambre
SAAMI.
Si la cartouche ne s'insère pas, cela peut indiquer un problème de dimensionnement.

Utilisation de l'Arme3.

Si la cartouche s'insère dans le gage mais ne s'insère pas dans ton arme, cela peut indiquer que
ton arme a une chambre très serrée.
Dans ce cas, il est conseillé de consulter un armurier pour évaluer la chambre de ton arme.

Précautions Supplémentaires4.

Ne tire pas avec des cartouches qui ne respectent pas les dimensions minimales de chambre
SAAMI.
Toujours effectuer une inspection visuelle des cartouches avant de les utiliser.

Instructions de Mise au Rebut
Si le gage est endommagé ou usé, ne l'utilise plus et metsle au rebut de manière responsable.



Vérifie les réglementations locales concernant l'élimination des équipements en métal.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, n'hésite pas à contacter le point de
contact approprié dans ton pays de l'UE. Assuretoi de garder un œil sur les mises à jour de rappel via le système
Safety Gate de l'UE.

En suivant ces directives, tu peux utiliser le gage de chambre minimale en toute sécurité et avec confiance.
Rappelletoi que la sécurité est toujours la priorité numéro un lors de la manipulation de munitions et
d'équipements d'armement.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Gage di
Dimensioni Minime della Camera BRASS MINIMUM
DIMENSION CHAMBER GAGES L.E. WILSON 6.5
GRENDEL
Introduzione
Grazie per aver scelto il Gage di Dimensioni Minime della Camera BRASS MINIMUM DIMENSION CHAMBER
GAGES L.E. WILSON 6.5 GRENDEL. Questo prodotto è progettato per aiutarti a verificare se i tuoi proiettili
ricaricati soddisfano le specifiche della camera minima secondo le normative SAAMI. La sicurezza è una priorità
assoluta, e questa guida fornisce informazioni importanti per l'uso sicuro e corretto del gage.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare sempre il gage in un ambiente sicuro e controllato.
Indossare occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali schegge o detriti.
Tenere il gage lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controllare regolarmente gli aggiornamenti sui richiami attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che il gage sia in buone condizioni prima dell'uso. Controlla eventuali segni di usura o danni.
Non forzare mai un proiettile nel gage. Se non entra facilmente, potrebbe indicare un problema con il
proiettile.
Utilizza il gage solo per la calibrazione delle munizioni specificate (6.5 Grendel).
Non utilizzare il gage per scopi diversi da quelli per cui è stato progettato.
Non tentare di modificare o riparare il gage da solo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere un'area di lavoro pulita e ben illuminata.
Rimuovi eventuali proiettili o munizioni dall'area di lavoro.

Uso del Gage:2.

Prendi il gage e verifica che sia privo di polvere o detriti.
Inserisci delicatamente il proiettile ricaricato nel gage.
Se il proiettile non entra nel gage, verifica le dimensioni e le specifiche del proiettile.
Se il proiettile entra nel gage ma non si camerano nella tua arma, verifica le specifiche della
camera della tua arma.

Controllo delle Dimensioni:3.

Utilizza il gage per assicurarti che i tuoi proiettili ricaricati soddisfino le dimensioni minime della
camera SAAMI.
Documenta qualsiasi proiettile che non soddisfa le specifiche e considera di non utilizzarlo.

Pulizia:4.



Dopo l'uso, pulisci il gage con un panno morbido per rimuovere eventuali residui.
Riponi il gage in un luogo sicuro e asciutto.

Istruzioni per il Recupero e Smaltimento
Non gettare il gage o i proiettili ricaricati nel normale spazzatura domestica.
Segui le normative locali per lo smaltimento di materiali pericolosi o munizioni.
Contatta le autorità locali per informazioni sul corretto smaltimento dei materiali di ricarica.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni riguardanti la sicurezza dei prodotti o per segnalare un problema, ti invitiamo a
contattare il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la
descrizione del problema.

Questa guida è stata redatta per garantire un uso sicuro e responsabile del Gage di Dimensioni Minime della
Camera BRASS MINIMUM DIMENSION CHAMBER GAGES L.E. WILSON 6.5 GRENDEL. Segui attentamente queste
istruzioni per garantire la tua sicurezza e quella degli altri.



BRASS MINIMUM DIMENSION CHAMBER GAGES
L.E. WILSON 6.5 GRENDEL BRASS MINIMUM
CHAMBER GAGE Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte BRASS MINIMUM DIMENSION CHAMBER GAGES L.E. WILSON 6.5 GRENDEL. Dette
måleverktøyet er designet for å hjelpe deg med å sjekke om dine omladninger oppfyller SAAMI sine minimums
kammer dimensjoner. Vennligst les denne sikkerhetsveiledningen nøye for å sikre trygg og korrekt bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Bruk alltid måleverktøyet i henhold til produsentens instruksjoner.
Hold måleverktøyet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller at måleverktøyet er i god stand før bruk.
Unngå å bruke måleverktøyet hvis det er skadet eller defekt.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Sørg for at du har tilstrekkelig belysning når du bruker måleverktøyet.
Unngå å bruke måleverktøyet i nærheten av brannfarlige materialer.
Bruk vernebriller for å beskytte øynene mot eventuelle små partikler som kan oppstå under bruk.
Sørg for at du har en stabil arbeidsflate for å unngå ulykker eller skader.
Ikke bruk måleverktøyet på patroner som er tydelig skadet eller deformert.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Kontroller at måleverktøyet er rent og fritt for rusk.
Les gjennom SAAMI spesifikasjoner for Min Kammer før du begynner.

Bruk av måleverktøyet:2.

Plasser den omladede patronen forsiktig inn i måleverktøyet.
Hvis patronen ikke passer inn, indikerer dette at den ikke møter SAAMI Min Kammer
spesifikasjoner.
Hvis patronen går inn i måleverktøyet, men ikke kammer i våpenet, kan det tyde på et stramt
kammer.
Gjør en grundig sjekk før du bestemmer deg for å avfyre patronen.

Etter bruk:3.

Rengjør måleverktøyet etter hver bruk for å opprettholde nøyaktigheten.
Oppbevar måleverktøyet på et tørt og sikkert sted.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering ved avhending av skadde eller ubrukelige måleverktøy.
Sørg for at alle deler av måleverktøyet er korrekt resirkulert hvis mulig.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående dette produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der
du kjøpte måleverktøyet.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du bidra til å sikre en trygg og effektiv bruk av BRASS MINIMUM
DIMENSION CHAMBER GAGES L.E. WILSON 6.5 GRENDEL. Takk for at du prioriterer sikkerhet!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Gages Komory
Minimalnej BRASS L.E. WILSON 6.5 GRENDEL
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Gages Komory Minimalnej BRASS L.E. WILSON 6.5 GRENDEL. Ten produkt został
zaprojektowany, aby pomóc w zapewnieniu, że Twoje naboje spełniają minimalne wymiary komory SAAMI.
Prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i prawidłowe
użytkowanie produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Zawsze sprawdzaj, czy Twoje naboje są zgodne z minimalnymi wymiarami komory SAAMI przed użyciem.
Jeśli naboje nie wchodzą do wskaźnika, nie używaj ich, ponieważ może to wskazywać na problem.
Jeśli naboje wchodzą do wskaźnika, ale nie wchodzą do komory w Twoim pistolecie, skonsultuj się z
ekspertem.
Nie zakładaj, że nabój będzie działał w każdym pistolecie, nawet jeśli spełnia minimalne wymiary.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Sprawdzenie Naboju:1.

Umieść nabój w wskaźniku.
Upewnij się, że nabój wchodzi płynnie do wskaźnika.
Jeśli nabój nie wchodzi, oznacza to, że może być problem z jego wymiarami.

Użycie Wskaźnika:2.

Używaj wskaźnika tylko do sprawdzania wymiarów nabojów.
Nie używaj wskaźnika w sposób, który nie jest zgodny z jego przeznaczeniem.

Przechowywanie:3.

Przechowuj wskaźnik w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci i skrajnych temperatur.
Upewnij się, że wskaźnik jest przechowywany w miejscu, gdzie nie będzie narażony na
uszkodzenia.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ognia ani nie wystawiaj go na działanie wysokich temperatur.



Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszej Pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednimi
służbami lub przedstawicielami producenta.

Zakończenie
Zachowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z Gages Komory Minimalnej BRASS L.E. WILSON 6.5 GRENDEL
jest kluczowe. Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo.
Dziękujemy za zaufanie do naszego produktu.



BRASS MINIMUM DIMENSION CHAMBER GAGES
L.E. WILSON 6.5 GRENDEL BRASS MINIMUM
CHAMBER GAGE Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa BRASS MINIMUM DIMENSION CHAMBER GAGES L.E. WILSON 6.5 GRENDEL BRASS MINIMUM CHAMBER
GAGE tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä mittalaite on suunniteltu auttamaan sinua varmistamaan, että
uudelleenladatut patruunasi täyttävät SAAMI:n vähimmäiskammion mitat. On tärkeää noudattaa alla olevia
turvallisuusohjeita tuotteen turvallisen käytön varmistamiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu ainoastaan aikuisille ja että sitä käytetään vastuullisesti.
Tarkista säännöllisesti, ettei laitteessa ole vaurioita tai kulumia ennen käyttöä.
Käytä mittalaitetta vain sen tarkoitukseen.
Älä käytä mittalaitetta, jos se on vaurioitunut tai jos epäilet sen turvallisuutta.
Säilytä mittalaite lasten ulottumattomissa.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että mittalaite on puhdas ja kuiva ennen käyttöä.
Käytä mittalaitetta vain SAAMI:n spesifikaatioiden mukaan.
Jos patruunasi ei mahdu mittalaitteeseen, älä yritä pakottaa sitä. Tämä voi aiheuttaa vaurioita
patruunaan tai aseeseesi.
Jos patruunasi mahtuu mittalaitteeseen, mutta ei aseeseesi, tarkista aseen kammion tila ja varmista, että
se on asianmukaisesti leikattu.
Älä käytä patruunoita, jotka eivät täytä SAAMI:n vähimmäiskammion mittoja.

Asennus ja käyttöohjeet
Puhdistus: Puhdista mittalaite huolellisesti ennen käyttöä.1.
Käyttö:2.

Aseta patruuna mittalaitteeseen.
Tarkista, että patruuna mahtuu mittalaitteeseen.
Jos patruuna ei mahdu, tarkista patruunan ja kammion mitat.
Jos patruuna mahtuu mittalaitteeseen, mutta ei aseeseesi, ota yhteys asiantuntevaan
ammattilaiseen.

Säilytys: Säilytä mittalaite kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa kosteudelta ja äärimmäisiltä3.
lämpötiloilta.

Hävittämisohjeet
Hävitä mittalaite asianmukaisesti, kun se ei ole enää käytössä.
Älä heitä mittalaitetta tavalliseen sekajätteeseen.
Tarkista paikalliset määräykset ja ohjeet mittalaitteen hävittämisestä.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä asiantuntevaan ammattilaiseen tai myyjään. On
tärkeää varmistaa, että ymmärrät tuotteen käytön ja turvallisuusohjeet ennen käyttöä.



Ilmoitukset
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetouutiset.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa BRASS MINIMUM DIMENSION CHAMBER GAGES L.E. WILSON 6.5
GRENDEL BRASS MINIMUM CHAMBER GAGE tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.



Säkerhetsinstruktioner för BRASS MINIMUM
DIMENSION CHAMBER GAGES L.E. WILSON 6.5
GRENDEL
Introduktion
Tack för att du valt BRASS MINIMUM DIMENSION CHAMBER GAGES L.E. WILSON 6.5 GRENDEL. Denna produkt är
designad för att hjälpa dig att kontrollera om dina omladdade patroner uppfyller SAAMI:s minimi mått för
kamrar. För att säkerställa säker användning och maximalt skydd, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att mätinstrumentet är i gott skick innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig uppdaterad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Kontrollera att dina omladdade patroner är rena och fria från skräp innan du använder mätinstrumentet.
Använd inte mätinstrumentet om det är skadat eller om det finns tecken på slitage.
Undvik att använda produkten för andra ändamål än vad den är avsedd för.
Om dina patroner inte passar i mätinstrumentet, kontrollera noggrant för att identifiera eventuella
problem innan du laddar dem i din pistol.
Var medveten om att även om patronerna passar i mätinstrumentet, kan de fortfarande vara olämpliga
för din pistol.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder.
Ha alla nödvändiga verktyg och utrustning tillgängliga.

Användning av mätinstrumentet:2.

Ta din omladdade patron och placera den försiktigt i mätinstrumentet.
Om patronen inte går in i mätinstrumentet, indikerar detta ett problem med dimensionerna.
Om patronen går in men inte passar i din pistol, kan det tyda på en trång kamrad pistol.

Kontrollera resultat:3.

Om patronen inte uppfyller SAAMI:s Min Chamberdimensioner, överväg att justera dina
omladdningar innan du avfyrar.
Dubbelkolla alltid dimensionerna innan du beslutar att avfyra.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i vanliga hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av metallprodukter.



Om produkten är skadad eller ickefunktionell, kontakta lokala återvinningscentraler för korrekt hantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala återförsäljare. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av BRASS
MINIMUM DIMENSION CHAMBER GAGES L.E. WILSON 6.5 GRENDEL. Tack för att du prioriterar säkerheten och
följer dessa riktlinjer.



Návod k bezpečnému používání BRASS MINIMUM
DIMENSION CHAMBER GAGES L.E. WILSON 6.5
GRENDEL BRASS MINIMUM CHAMBER GAGE
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili měřič minimálních rozměrů komory BRASS MINIMUM DIMENSION CHAMBER
GAGES L.E. WILSON 6.5 GRENDEL. Tento produkt je navržen tak, aby vám pomohl ověřit, zda vaše nabíjené
náboje splňují minimální rozměry komory podle specifikací SAAMI. Je důležité dodržovat bezpečnostní pokyny,
abyste zajistili bezpečné a efektivní používání tohoto zařízení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Používejte měřič pouze pro účely, pro které byl navržen.
Dbejte na to, aby byl měřič uchováván mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před každým použitím zkontrolujte měřič na poškození nebo opotřebení.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte měřič používat a kontaktujte odborníka.
Zajistěte, aby byly všechny použité náboje v dobrém stavu a odpovídaly specifikacím SAAMI.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před měřením se ujistěte, že je měřič čistý a suchý.
Vždy měřte náboje v dobře osvětleném prostoru, abyste zajistili přesnost měření.
Pokud náboje nevstoupí do měřiče, nezkoušejte je vnutit. To může vést k poškození měřiče nebo náboje.
Pokud náboje vstoupí do měřiče, ale nechtějí se zasunout do vaší zbraně, zkontrolujte, zda nedochází k
problémům s komorou vaší zbraně.
Nepoužívejte měřič, pokud máte pochybnosti o jeho bezpečnosti nebo funkčnosti.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava měřiče:1.

Ujistěte se, že je měřič čistý a bez jakýchkoli nečistot.
Zkontrolujte, zda nejsou na měřiči žádné viditelné známky poškození.

Měření náboje:2.

Vložte náboj do měřiče a jemně zatlačte, abyste zjistili, zda náboj splňuje minimální rozměry.
Pokud náboj nevstoupí do měřiče, znamená to, že nesplňuje minimální rozměry komory.
Pokud náboj vstoupí, ale nezasune se do vaší zbraně, zvažte kontrolu komory vaší zbraně.

Údržba měřiče:3.

Po použití měřič důkladně vyčistěte a uchovávejte na suchém místě.
Pravidelně kontrolujte měřič na opotřebení a poškození.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci měřiče postupujte podle místních předpisů o odpadu.
Pokud je měřič poškozen, nezapomeňte jej zlikvidovat zodpovědně, aby nedošlo k ohrožení životního
prostředí.



Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka nebo autorizovaného
prodejce. Zajistěte, aby všechny dotazy byly adresovány osobám se znalostmi o produktech a jejich použití.

Děkujeme, že jste si vybrali BRASS MINIMUM DIMENSION CHAMBER GAGES L.E. WILSON 6.5 GRENDEL.
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho měřiče.
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